
Алматы   (7273)495-231   
Ангарск   (3955)60-70-56 
Архангельск (8182)63-90-72  
Астрахань   (8512)99-46-04   
Барнаул   (3852)73-04-60   
Белгород   (4722)40-23-64 
Благовещенск (4162)22-76-07 
Брянск   (4832)59-03-52   
Владивосток   (423)249-28-31 
Владикавказ (8672)28-90-48 
Владимир (4922) 49-43-18   
Волгоград   (844)278-03-48   
Вологда   (8172)26-41-59   
Воронеж   (473)204-51-73   
Екатеринбург   (343)384-55-89  

Ижевск   (3412)26-03-58 
Иваново   (4932)77-34-06  
Иркутск (395)279-98-46 
Казань   (843)206-01-48   
Калининград   (4012)72-03-81  
Калуга   (4842)92-23-67   
Кемерово   (3842)65-04-62   
Киров   (8332)68-02-04 
Коломна (4966)23-41-49 
Кострома (4942)77-07-48   
Краснодар   (861)203-40-90   
Красноярск   (391)204-63-61  
Курск   (4712)77-13-04 
Курган (3522)50-90-47   
Липецк   (4742)52-20-81 

Магнитогорск   (3519)55-03-13   
Москва   (495)268-04-70   
Мурманск   (8152)59-64-93   
Набережные Челны  (8552)20-53-41  
Нижний Новгород  (831)429-08-12   
Новокузнецк  (3843)20-46-81 
Ноябрьск (3496)41-32-12   
Новосибирск   (383)227-86-73 
Ноябрьск (3496)41-32-12   
Омск   (3812)21-46-40   
Орел   (4862)44-53-42   
Оренбург   (3532)37-68-04   
Пенза   (8412)22-31-16 
Петрозаводск (8142)55-98-37 
Псков (8112)59-10-37 

Пермь   (342)205-81-47 
Ростов-на-Дону   (863)308-18-15  
Рязань   (4912)46-61-64  
Самара  (846)206-03-16 
Саранск (8342)22-96-24  
Санкт-Петербург   (812)309-46-40  
Саратов   (845)249-38-78   
Севастополь   (8692)22-31-93   
Симферополь   (3652)67-13-56   
Смоленск   (4812)29-41-54   
Сочи   (862)225-72-31   
Ставрополь   (8652)20-65-13 
Сыктывкар (8212)25-95-17 
Сургут   (3462)77-98-35 
Тамбов (4752)50-40-97   

Тверь   (4822)63-31-35 
Тольяти (8482)63-91-07   
Томск   (3822)98-41-53   
Тула   (4872)33-79-87   
Тюмень   (3452)66-21-18 
Улан-Удэ (3012)59-97-51   
Ульяновск   (8422)24-23-59  
Уфа   (347)229-48-12   
Хабаровск   (4212)92-98-04 
Чебоксары (8352)28-53-07   
Челябинск   (351)202-03-61  
Череповец   (8202)49-02-64 
Чита (3022)38-34-83 
Якутск (4112)23-90-97   
Ярославль   (4852)69-52-93  

Киргизия  (996)312-96-26-47 Россия   (495)268-04-70 Казахстан  (772)734-952-31 

https://frigomeccanica.nt-rt.ru || fab@nt-rt.ru

Холодильная витрина Polo Squared.
Технические характеристики

 Polo Squared setzt neue Maßstäbe 
in Design und Funktionalität und bietet 
eine komplette Palette von statischen 
oder umluftgekühlten, beheizten und 
temperaturneutralen linearen und 
Eckmodulen für Wurstwaren, Käse und 
Fleisch, im total-black-, total-white- 
oder personalisierbaren Look mit 
verschiedenen Farben, Hölzern und 
Optionals. 

 The Polo Squared counter is innovative 
in both design and functions. Designed for 
cold cuts, cheese and meat, it has a 
complete range of straight and corner, 
heated and ambient and forced-air or static 
refrigerated modules. It is available with 
total black or total white finishes, or 
customised to requirements in a vast range 
of optional finishes, colours and woods.

 Polo Squared est un comptoir innovant en 
termes de design et de fonctionnalité. Conçu 
pour les saucisses, fromages et viandes, il 
offre une gamme complète de modules 
réfrigérés à froid ventilé ou statique, chauds 
et neutres, linéaires et d’angle. Il est 
disponible dans le look total black, total white 
ou personnalisable dans une large palette 
d’options, de coloris et de bois.

  Polo Squared è un banco
innovativo sia per il design che per la 
funzionalità. Progettato per salumi, formaggi e 
carni, ha una gamma completa di moduli 
refrigerati ventilati o statici, caldi e neutri, sia 
lineari che ad angolo. È disponibile in look total 
black, total white o personalizzabile a piacere in 
una vasta gamma di optional, colori e legni. 

https://frigomeccanica.nt-rt.ru
mailto:mof@nt-rt.ru


Polo Squared
  Polo Squared è disponibile con refrigerazione ventilata o statica e con vetro 

anteriore apribile verso l’alto (VDP) o verso il basso (VDB). Il piano espositivo è 
realizzato con piattelli in acciaio inox AISI 304 o in lamiera plastificata per alimenti 
di colore nero (alternativa a scelta), così come il piano di lavoro può essere sia 
in acciaio inox AISI 304 che in lamiera nera (alternativa a scelta). Tutti i moduli 
lineari ed angolari sono canalizzabili. Il disappannamento  del vetro anteriore 
è assicurato da flusso d’aria a comando. La struttura portante superiore è realizzata 
con montanti in alluminio di colore nero nelle versioni total black e argento nelle 
versioni total white.

 Polo Squared gibt es mit Umluft- oder statischer Kühlung und 
hoch- (VDP) oder abklappbarer (VDB) Frontverglasung. Die Tablette 
der Präsentationsfläche sind aus Edelstahl AISI 304 oder mit 
lebensmittelechtem Kunststoff schwarz beschichtetem Blech, die 
Arbeitsfläche steht ebenfalls in den zwei Varianten Edelstahl AISI 304 
und schwarzes Blech zur Auswahl. Alle linearen sowie alle Eckmodule 
sind miteinander kanalisierbar. Eine zuschaltbare Belüftung verhindert das 
Beschlagen der Scheiben. Die Aluminiumständer des tragenden Aufbaus 
sind bei den total black-Versionen schwarz, bei den total white-Versionen 
silberfarben.

 Polo Squared is available with forced-air or static refrigeration and 
with front opening upwards (VDP) or downwards (VDB). The display 
surface consists of shelves in AISI 304 stainless steel or sheet metal 
with food-approved plastic coating in black (or customised colour); 
the worktop may also be either in AISI 304 stainless steel or black 
sheet metal (or customised colour). All straight and corner modules are 
designed for installation in-line with other units. Front glass demisting is 
by air flow with on-off control. The superstructure consists of aluminium 
uprights, in black in all-black and silver in all-white versions.

 Polo Squared est disponible en froid ventilé ou statique et avec vitre 
avant relevable (VDP) ou rabattable (VDB). Le plan d’exposition est réalisé 
avec des tablettes en acier inox AISI 304 ou en tôle plastifiée noire pour 
les aliments (alternative au choix), le plan de travail peut être en acier inox 
AISI 304 ou en tôle noire (alternative au choix). Tous les modules linéaires 
et d’angle sont canalisables. Le dégivrage de la vitre avant est assuré par 
un flux d’air sur commande. La structure portante supérieure est réalisée 
avec des montants en aluminium noir dans les versions total black et 
argent dans les versions total white.



Polo Squared

OPTIONAL

 Bedienpaneel mit 
programmierbarem 
Digital-Thermostat, 
Bedienungseinrichtungen 
für Beleuchtung und 
Belüftung sowie 
Schutzkontakt-Steckdose 
für Waage oder 
Registrierkasse.

  Le tableau de 
commande est doté 
d’un thermostat digital 
programmable, de 
commandes d’éclairage 
et de ventilateurs et d’une 
prise monophasée Schuko 
pour la balance ou la 
caisse enregistreuse.

  The control panel 
is complete with 
programmable digital 
thermostat, light and fan 
switches and Schuko 
single-phase socket for 
scales or cash register.

  Il quadro di comando 
è dotato di termostato 
digitale programmabile, 
comandi luce e ventole 
e presa monofase schuko 
per bilancia o registratore 
di cassa.

 Der Papierrollenhalter aus 
Edelstahl (Optional) kann 
zum Öffnen der Kühlzellen 
einfach verschoben werden.

  On peut insérer le porte-
essuie-tout inox (en option) 
sur un rail coulissant, 
de manière à pouvoir le 
déplacer pour ouvrir la porte 
de la réserve.

  The counter can be fitted 
with optional stainless 
steel paper dispenser 
sliding on runners to allow 
it to be moved when the 
refrigerated cupboard door 
is opened.

  È possibile inserire 
il portacarta inox (optional) 
su di una guida scorrevole, 
così da poterlo spostare 
quando si voglia aprire 
lo sportello cella.

 Tutte le versioni refrigerate 
di Polo Squared hanno di serie 
le celle frigo sottobanco, 
con sportelli magnetici

  All refrigerated Polo Squared 
versions are fitted as standard 
with undercounter refrigerated 
compartments with magnetic 
doors.

  Toutes les versions 
réfrigérées de Polo Squared sont 
équipées de série de réserves 
réfrigérées sous le comptoir, 
avec des portes à fermeture 
magnétique.

 Alle gekühlten Ausführungen 
von Polo Squared sind 
serienmäßig mit Unterbau-
Kühlzellen ausgestattet, deren 
Türen einen Magnetverschluss 
haben.



The Frigoconnect 4.0 control and 
connectivity system (optional) 
is an app for on-line remote control 
of the counter, with “push” messaging 
service and the sending of operating 
data to a cloud platform.
If authorised, it also enables remote 
assistance by the manufacturer.

Le système de contrôle et connectivité 
4.0 Frigoconnect (en option) consiste 
en une application pour la gestion à 
distance du comptoir en réseau, avec 
un service de messagerie « push » et 
l’envoi des données de fonctionnement 
à une plateforme cloud. Si elle est 
autorisée, elle permet également une 
assistance à distance de la part du 
fabricant.

Das Kontroll- und Konnektivitätssystem 
4.0 Frigoconnect (optional) umfasst eine 
App für die Fernsteuerung der Theke 
über Internet mit Push-Nachrichtendienst 
und Sendung der Betriebsdaten an die 
Cloud-Plattform. Nach der Autorisierung 
ermöglicht sie auch den Fernservice 
durch den Hersteller.

El sistema de control y conectividad 
4.0 Frigoconnect (opcional) consiste 
en una aplicación para la gestión 
remota del mostrador online, con 
servicio de mensajes “push” y el 
envío de datos de funcionamiento 
a la plataforma en la nube. Con la 
debida autorización, permite también 
la asistencia remota por parte del 
fabricante.

Polo Squared ist mit einer statischen 
oder Umluft-Kühlanlage mit remoter 
oder interner Kondensatoreinheit 
ausgerüstet und kann (optional) mit 
einer Ultraschall-Feuchtigkeitssteuerung 
ergänzt werden, um die Konservierung 
von Frischware wie Fleisch zu 
garantieren und zu verbessern, denn sie 
reagiert auf Umgebungsveränderungen. 
Ein schlichtes, natürliches System 
mit geringem wirtschaftlichen und 
Bedienungsaufwand.

Polo Squared consta de un sistema 
refrigerante estático o ventilado con 
unidad de condensación remota 
o incorporada y puede dotarse de
control de humedad por ultrasonido 
(accesorio opcional) para garantizar 
la conservación de productos frescos 
como las carnes, adaptándose a las 
variaciones ambientales. Un sistema 
simple y natural, con bajo impacto 
económico y de gestión.

Polo Squared has a static 
or fan-assisted refrigeration system 
with remote or integral condenser 
unit and can be fitted with optional 
ultrasound humidity control 
to guarantee and improve the 
conservation of fresh products such 
as meat, with adaptation to changes 
in environmental conditions. A simple, 
natural, inexpensive solution with 
low running costs.

Polo Squared est équipé d’un système 
réfrigérant statique ou ventilé avec 
une unité de condensation à distance 
ou interne, et peut être doté d’un 
contrôle d’humidité par ultrasons (en 
option) pour garantir et améliorer la 
conservation des produits frais tels que 
la viande, avec ajustement en fonction 
des variations environnementales. 
Un système simple et naturel, avec un 
faible impact économique et de gestion.

POLO SQUARED È DOTATO DI IMPIANTO

REFRIGERANTE STATICO O VENTILATO 

CON UNITÀ CONDENSATRICE REMOTA O 

INTERNA E PUÒ ESSERE EQUIPAGGIATO 

CON CONTROLLO DI UMIDITÀ AD 

ULTRASUONI (OPTIONAL) PER GARANTIRE 

E MIGLIORARE LA CONSERVAZIONE

DEI PRODOTTI FRESCHI TIPO LE CARNI,

CON ADATTAMENTO ALLE VARIAZIONI

AMBIENTALI. UN SISTEMA SEMPLICE

E NATURALE A BASSO IMPATTO

ECONOMICO E DI GESTIONE.

IL SISTEMA DI CONTROLLO E 

CONNETTIVITÀ 4.0 FRIGOCONNECT 

(OPTIONAL) CONSISTE IN  UN’APP 

PER LA GESTIONE REMOTA DEL 

BANCO IN RETE, CON SERVIZIO DI 

MESSAGGERIA ‘’PUSH’’ ED INVIO DEI 

DATI DI FUNZIONAMENTO VERSO 

PIATTAFORMA CLOUD. 

SE AUTORIZZATA, CONSENTE ANCHE 

LA TELE ASSISTENZA DA PARTE 

DELLA CASA COSTRUTTRICE.

INDUSTRY 4.0



Polo Squared
SEZIONE POLO SQUARED VDB STATICO 
CROSS-SECTION OF STATIC VBD POLO SQUARED
SECTION POLO SQUARED VDB FROID STATIQUE
ABSCHNITT POLO SQUARED VDB STATISCH

SEZIONE POLO SQUARED VDP STATICO 
CROSS-SECTION OF STATIC VDP POLO SQUARED
SECTION POLO SQUARED VDP FROID STATIQUE
ABSCHNITT POLO SQUARED VDP STATISCH

SEZIONE POLO SQUARED VDB VENTILATO
CROSS-SECTION OF FORCED-AIR VDB POLO SQUARED
SECTION POLO SQUARED VDB FROID VENTILÉ
ABSCHNITT POLO SQUARED VDB UMLUFT

SEZIONE POLO SQUARED VDP VENTILATO
CROSS-SECTION OF FORCED-AIR VDP POLO SQUARED
SECTION POLO SQUARED VDP FROID VENTILÉ
ABSCHNITT POLO SQUARED VDP UMLUFT

SEZIONE POLO SQUARED 
SELF VENTILATO

CROSS-SECTION OF FORCED-AIR 
POLO SQUARED SELF

SECTION POLO SQUARED 
SELF FROID VENTILÉ

ABSCHNITT POLO SQUARED 
SELF UMLUFT

ANGOLO 45° POLO SQUARED (solo versioni VDP)
45° CORNER POLO SQUARED (VDP versions only)
ANGLE 45° POLO SQUARED (uniquement versions VDP)
45°-ECKMODUL POLO SQUARED (nur VDP)

Interno Esterno Interno Esterno

ANGOLO 90° POLO SQUARED (solo versioni VDP)
90° CORNER POLO SQUARED (VDP versions only)
ANGLE 90° POLO SQUARED (uniquement versions VDP)
90°-ECKMODUL POLO SQUARED (nur VDP)

CARATTERISTICHE POLO SQUARED
VENTILATO / STATICO
- �Vetri dritti su moduli lineari e angoli, temperati 

ed apribili con pistoni 
	 Hydro-lifht (versioni VDP) 
- Piano di lavoro in Acciaio Inox Aisi 304 o nero
- Castello vetri in alluminio anodizzato, 

basamento in acciaio trattato con piedi regolabili
- Vasca in alluminio con isolamento in 
	 poliuretano iniettato
- �Piano espositivo in Acciaio Inox Aisi 304 
o nero

- Disappannamento vetro ad aria forzata
- Refrigerazione ventilata con valvola 

termostatica / statica con capillare
- Presa 230v 16 A Schuko
- Motori interni o esterni
- Mensola intermedia a richiesta
- Chiusura posteriore in plexiglass o tenda 

notte a richiesta (optional)
- Quadro elettrico con termostato digitale e 

sbrinamento automatico
- �Cella sottobanco con sportelli 
   e refrigerazione a caduta 

Polo Statico: smaltimento condensa 	
mediante evaporazione.
	�Polo Ventilato: raccolta condensa mediante 
bacinella estraibile  o mediante collegamento 
ad una linea di scarico

- Illuminazione piano espositivo con led 
   ad elevata resa cromatica 4.000 K 
   (optional colore “rosato”)
- �Condizioni di funzionamento classe 3 

(25°C e 60% U.R.) 
Temperatura minima di esercizio M1 
(+5°/-1°C) UNI EN 441-6.3.2.

STATIC / FORCED-AIR POLO SQUARED
FEATURES
- �Straight fronts on straight and corner units, 

in tempered glass and fitted with Hydro-lift 
pistons for opening (VDP versions)

- Worktop in AISI 304 Stainless Steel or black
- �Anodised aluminium glass frame, treated 

steel base with adjustable feet
- �Aluminium tank insulated with polyurethane 

foam
- �Display surface in AISI 304 stainless steel 

or black
- Forced-air demisting system
- �Refrigeration by means of forced air with 

thermostat valve / static with capillary tube
- 230V 16 A Schuko socket
- Integral or remote motor units
- Middle shelf on request
- �Plexiglas rear closure panel or night-shade on 

request (optional)
- �Electric control panel with digital thermostat 

and automatic defrosting
- �Undercounter storage compartment with 

doors and refrigeration by cold air downflow
  Static Polo: condensate removed through 
  evaporation
  Forced-air Polo: condensate collected in 
  removable tank or drained by pipe
- Display surface LED lighting with high colour 
   rendering at 4000 K (“pink” colour as optional)
- �Working conditions class 3 
  (25°C and 60% R.H.)
  Minimum working temperature M1
  (+5°/-1°C) UNI EN 441-6.3.2.

CARACTÉRISTIQUES POLO SQUARED
À FROID VENTILÉ / STATIQUE
- �Vitres droites sur les modules linéaires et 

angulaires, en verre trempé, avec ouverture 
par vérins Hydro-lift (version VDP)

- Plan de travail en Acier Inox Aisi 304 ou noir 
- �Dôme vitré en aluminium anodisé, base en 

acier traité sur pieds réglables
- �Cuve en aluminium avec isolation par mousse 

de polyuréthane injectée
- �Plan d’exposition en acier inox AISI 304 ou noir
- �Dégivrage vitrines par air forcé
- �Réfrigération à froid ventilé avec soupape 

thermostatique / statique à tube capillaire
- Prise 230V 16 A Schuko
- Moteurs internes ou externes
- Tablettes intermédiaires sur demande
- �Fermeture arrière en plexiglas ou rideau de 

nuit sur demande (en option)
- �Tableau électrique à thermostat digital et 

dégivrage automatique
- �Réserve sous le comptoir avec portes et 

réfrigération à froid descendant
  Polo statique: élimination de l’eau de 
  condensation par évaporation.
  Polo ventilé: récupération de l’eau 
  de condensation au moyen d’une cuve 
  amovible ou via le branchement à une 
  conduite d’évacuation.
- Éclairage du plan d’exposition à LED avec   
  un haut rendu des couleurs 4000 K 
  (en option couleur ‹ rosée ›)
- �Conditions de fonctionnement classe 3 
  (25°C et 60% H.R.)
  Température minimum de service M1 
  (+ 5°/- 1°C) UNI EN 441-6.3.2.

MERKMALE POLO SQUARED
UMLUFT / STATISCH
- �Flache, in der Version VDP mit Hidro-Lift-Kolben 

hochklappbare, getemperte Glasscheiben für 
die linearen und die Eckmodule

- �Arbeitsfläche aus Edelstahl AISI 304 oder schwarz
- �Aufbau für Verglasung aus eloxiertem 

Aluminium, Unterbau aus vergütetem Stahl 
  mit verstellbaren Füßen
- �Aluminiumwanne mit PUR-

Spritzschaumisolierung
- �Präsentationsfläche aus rostfreiem Edelstahl 

AISI 304 oder schwarz
- �Zuschaltbare Belüftung gegen Beschlagen der 

Scheiben
- �Umluftkühlung mit Thermostatventil / statische 

Kühlung mit Kapillarrohr
- Schuko-Steckdose 230V 16 A
- Motoren innen oder außen
- Zusatz-Regalelemente auf Anfrage
- �Rückseite mit Plexiglasscheiben oder Nachtrollo 

(Option)
- �Bedienpaneel mit Digital-Thermostat und 

automatischer Abtauung
- �Unterbauzelle mit Türen und Fallkühlung
  Polo statisch: Kondenswasserentsorgung 
  durch Verdampfung
  Polo Umluft: Ausziehbare Kondenswasser-
  Sammelwanne oder Anschluss an eine 
  Abflussleitung
- Beleuchtung der Präsentationsfläche 
  mit LED mit hoher Farbwiedergabe 4000 K 
  (optional Farbton „Rosa“)
- �Funktionsbedingungen Klasse 3 (25°C und 60% 

relative Luftfeuchtigkeit) 
  Mindest-Betriebstemperatur M1 (+5°/-1°C) 
  EN 441-6.3.2.
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COLORE SPALLA 
SIDE PANEL COLOUR
COLORIS JOUE
FARBE FÜR SEITENTEILE

Bianco

COLORI STRUTTURA
STRUCTURE COLOURS
COLORIS MEUBLE CAISSE

Argento 

COLORI PIANI ESPOSITIVI
DISPLAY SURFACE COLOURS
COLORIS PLANS D’EXPOSITION

Acciaio inox 
Aisi 304 

FASCIA FRONTALE 
FRONT FASCIA
BANDEAU FRONTAL

Metalsteel Ironmust Bronx Storm Matera Malta 
grigia

Nero Bianco Avorio Bordeaux AntraciteRovere 
America

Nottingham 
oak 

Olmo 
vintage 

White 
wood

Yellowstone 
wood



Алматы   (7273)495-231   
Ангарск   (3955)60-70-56 
Архангельск (8182)63-90-72  
Астрахань   (8512)99-46-04   
Барнаул   (3852)73-04-60   
Белгород   (4722)40-23-64 
Благовещенск (4162)22-76-07 
Брянск   (4832)59-03-52   
Владивосток   (423)249-28-31 
Владикавказ (8672)28-90-48 
Владимир (4922) 49-43-18   
Волгоград   (844)278-03-48   
Вологда   (8172)26-41-59   
Воронеж   (473)204-51-73   
Екатеринбург   (343)384-55-89  

Ижевск   (3412)26-03-58 
Иваново   (4932)77-34-06  
Иркутск (395)279-98-46 
Казань   (843)206-01-48   
Калининград   (4012)72-03-81  
Калуга   (4842)92-23-67   
Кемерово   (3842)65-04-62   
Киров   (8332)68-02-04 
Коломна (4966)23-41-49 
Кострома (4942)77-07-48   
Краснодар   (861)203-40-90   
Красноярск   (391)204-63-61  
Курск   (4712)77-13-04 
Курган (3522)50-90-47   
Липецк   (4742)52-20-81 

Магнитогорск   (3519)55-03-13   
Москва   (495)268-04-70   
Мурманск   (8152)59-64-93   
Набережные Челны  (8552)20-53-41  
Нижний Новгород  (831)429-08-12   
Новокузнецк  (3843)20-46-81 
Ноябрьск (3496)41-32-12   
Новосибирск   (383)227-86-73 
Ноябрьск (3496)41-32-12   
Омск   (3812)21-46-40   
Орел   (4862)44-53-42   
Оренбург   (3532)37-68-04   
Пенза   (8412)22-31-16 
Петрозаводск (8142)55-98-37 
Псков (8112)59-10-37 

Пермь   (342)205-81-47 
Ростов-на-Дону   (863)308-18-15  
Рязань   (4912)46-61-64  
Самара  (846)206-03-16 
Саранск (8342)22-96-24  
Санкт-Петербург   (812)309-46-40  
Саратов   (845)249-38-78   
Севастополь   (8692)22-31-93   
Симферополь   (3652)67-13-56   
Смоленск   (4812)29-41-54   
Сочи   (862)225-72-31   
Ставрополь   (8652)20-65-13 
Сыктывкар (8212)25-95-17 
Сургут   (3462)77-98-35 
Тамбов (4752)50-40-97   

Тверь   (4822)63-31-35 
Тольяти (8482)63-91-07   
Томск   (3822)98-41-53   
Тула   (4872)33-79-87   
Тюмень   (3452)66-21-18 
Улан-Удэ (3012)59-97-51   
Ульяновск   (8422)24-23-59  
Уфа   (347)229-48-12   
Хабаровск   (4212)92-98-04 
Чебоксары (8352)28-53-07   
Челябинск   (351)202-03-61  
Череповец   (8202)49-02-64 
Чита (3022)38-34-83 
Якутск (4112)23-90-97   
Ярославль   (4852)69-52-93  

Киргизия  (996)312-96-26-47 Россия   (495)268-04-70 Казахстан  (772)734-952-31 

https://frigomeccanica.nt-rt.ru || fab@nt-rt.ru

mailto:mof@nt-rt.ru
https://frigomeccanica.nt-rt.ru



